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BBenenne

®pazeonorus — BenMyalias COKPOBHUIIHUIA, MPEACTABISIONIas co0oil
HEIMPEeXOJAUIYI0 LEHHOCTh AJiA JH00ro si3bika. B Hel oTpaxaercs UCTOpUs U
MHOTOBEKOBOM OMNBIT TPYAOBOM H JIYXOBHOW JESTEIbHOCTM HApOJa, €ro
HPaBCTBEHHBIE [IEHHOCTH, PEIUTUO3HbIE BO33PEHUS U BEPOBAHUS.

JIMHTBOKYIBTYpOJIOTUYECKUN TOAXO K HCCIEIOBAaHUIO (hPa3eoJOTHUECKUX
€AVUHULl U TapeMUui TMO3BOJISIET MPOCIEANTh TECHYIO CBSI3b C Pa3IMYHBIMU
CTOPOHAMH YE€JIOBEYECKON NIE€ATENbHOCTH, OTKPbIBAsl YAMBUTEIbHbIE CTPAHULIBI
U3 JKM3HM HAapoja, MoMoras IMOHSTh MHUpP YYyBCTB, 0Opa3oB, OLICHOK TOTO WIIU
MHOTO HapoJa.

®UTOHMMBI (Ha3BaHUS PACTEHUI), OTPAKEHHBIE BO (PPa3eojOrHU Pa3HbIX
S3bIKOB BBI3bIBAIOT aCCOLMAIIMM, KOTOPbIE MOTYT COBIIA/IaTh WM HE COBIA/IATh Y
pa3HbIx HaponoB. [lon accoumanueit (ar. assotiatio — coeAMHEHNE) TOHUMAIOT
CBS3b MEXJY 3JIEMEHTAMM IICUXUKH, Oarofapst KOTOPOUM MHOSBIEHHE OZHOTO
AIIEMEHTA B ONPEAEIEHHBIX YCIOBUAX BbI3BIBAET APYTOM.

[leab: BbISBICHHE HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU CcHEUUM(UKU AaHIIIMHACKOTO H
PYCCKOTO SI3BIKOB.

Pucku: BO3MOXXHOCTh HE HAaWTH HYXHYIO HHQOpMaAnui0 O (UTOHMMAaX B
PYCCKOM M aHIJIMKACKOM SI3bIKaxX WIN Je()ULIUT BPEMEHH.

AKTVﬂJ’II)HOCTb HCCIICAOBAHUA OIIPCACIIACTCA BCC BO3pACTAOIIUM UHTCPCCOM

K TpoOjieMaM H3Y4YeHHUS B3aWMOOTHOIICHHWH $53bIKa W KYJIBTyphl. M3ydeHue
(dbpa3eosioruy  pa3IUYHBIX S3BIKOB TMOBBIMACT S(PPEKTUBHOCTD H3yUCHUS
JICKCUKH W CITOCOOCTBYET OOOTAICHHIO SI3bIKA CTPAHOBEAYCCKUMH 3HAHHUSIMH,
OTpaXaIoMUMH CTICITU(PUICCKUE YCITOBUS KU3HH.

3aga4m mpoexTa MOKHO CHOPMYIUPOBATH CIEAYIONIUM 00pa3oM:



ONIPEACIUTH TEOPETUYECKYIO 0azy 151 OIMUCAaTh
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKUE  ACHEKThl ~ PYCCKOM,  aHIJIMMCKOM |
JIE3TMHCKOW (PUTOHUMUHU B CBETE SA3BIKOBOM KapTHUHBI MUPA;

paccMOTpeTh peanuu (QIoOphl, OTPAKEHHBIC PYCCKOW, AHTIIUUCKON W
JIE3TUHCKOM (hpa3eosioruei;

paccMOTpeTh peanuu (paopsl, IPUCYIIHE TOIBKO PYCCKOM (hpa3eoaoruu;
paccMOTpeTh  pealun  GIIOphI, TPHUCYIIHE  TOJBKO  aHTJIMHCKOMN
dhpazeonoruu;

BBISIBUTh W CUCTEMAaTU3UPOBaTh OCHOBHBIE aACCOLIMATUBHBIE CBS3H,
XapaKTEepHbIE JJISI U3y4aeMbIX B JAHHOW pabOTe PyCCKUX, aHITIMHUCKUX U

JIC3TUHCKHX Q)paSCOJIOI“I/ISMOB.



I'maBa 1. TeopeTuyeckne 0OCHOBbBI UCCJIEIOBAHUSA
o [lonamue «ppazeonocuur. Obvem u eparuysl gpazeonocuu

®pazeonorus (0T rped. phrasis «BbIpaxkeHue, 000pOT peun», logos «yueHue,
MOHATUEY) — paslied SA3BIKO3HAHMS, W3YyYaroluil (pa3eorqornyeckuii cocTaB
S3bIKa B €M0 COBPEMEHHOM COCTOSIHUM U UCTOPUUYECKOM pa3BuTuu [1].

B TonkoBoM croBape naeTcs ciexyroliee OmpeAesieHue (Ppa3eoNoruu:
(bpaszeosiorus - pazaen sI3bIKO3HAHUS, U3yUYalOIIUi YCTOWYUBBIE CIIOBOCOUETAHUS
[7].Onpenenenrie TOHATUA «(Ppa3eosiorus» TECHO CBSI3aHO C MPoOIeMoit
YCTAHOBJICHUsI €r0 oObeMa u rpaHuil.dpaszeosnorus, Tak ke Kak jrolas apyras
Hay4yHasl [HUCLUIUIMHA, JOJKHA UMETh cBoM TpaHuipl. C.J. OxeroB BbIAEIUI
(bpa3eonoruio «B Y3KOM CMBICIE» U (DPa3eosioTHIO «B IIUPOKOM CMBICIE» Ha
OCHOBE OOIIEro MpU3HAaKa HUX OOBEKTOB - YCTOMYMBOCTH CTPYKTYpBI, UTO
CIeNayio HEBO3MOXKHBIM YEeTKOE pasrpaHudeHue 3Tux oobekToB. C.M. Oxeros
YTBEpXKJIaeT, 4To Jake (Ppa3eosoruss «B y3KOM CMBICIIE» CIHUIIKOM IIMHPOKA,
YTOOBl YCTAHOBUThH €€ YETKHUE T'paHUIlbl, MO0 B HEE MOJIyYaroT JIOCTYN camble
Pa3HOPOAHBIE YCTOMYMBBIE COYETaHUS, OOJAJAIOIUE «ONpeIeICHHBIMU
CTPYKTYPHBIMU OCOOEHHOCTSIMU». UTO KacaeTcsi (Ppa3eoyoruud «B HIMPOKOM
CMBICIIE», TO, 10 MHEHHIO YYEHOrO, B €€ COCTaB MOTYT OBbITh BKJIIOUEHBI HE
TOJBKO JIIOObIE YCTOHYMBBIE CIIOBOCOYETAHMS, HO JaXe U CBOOOIHBIC
cinoBocoueranus [S].IoBops 06 obweme dpazeonorun, B.M. Tenus umeer B
BUJY BCE THUIBI BOCHPOM3BOJMMBIX COUYETAHUW, KOTOPBIE TPYNIIUPYIOTCS B
CUJIBHO Pa3MbIThIE MHOKECTBA HA OCHOBAHMM TE€X WJIM UHBIX XapaKTEPHBIX IJIS
KQ)KJIOTO MHOXKECTBA MTPU3HAKOB Y OTHOILIIEHUW MEXIYy HUMH [6].

[Tonsitue «dpazeonaorus» He UMEET EUHOTO OMpPEaeTIeHUs. ITO 00bACHACTCS
TEM, YTO KaXIbli aBTOp IMO-CBOEMY paccMarTpuBaeT AaHHbIM TepMuH.He
CYILLIECTBYET TAK)KE€ €IMHOIO MHEHUS Ha ONPENEICHUE TEPMHHOB «IIOCIOBUIIA»
U «IIOTOBOPKa», WM IMAPEMHUHU, COCTABIIOIIME OJHY W3 Pa3sHOBHUIHOCTEU
ycToiuuBbIX (pa3. [lapemMuonorus sBisieTcs OAHUM U3 pa3zesioB (ppazeosnoruu,

KOTOpasi M3y4aeT CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKUM THUI YCTOMYMBBIX COYETAHUU



CJIOB, HA3bIBA€MbIX MOCJIOBULAMH MU MOTOBOpKaMH. Ka)plil aBTOp MO-CBOEMY
UHTEPIPETUPYET JAaHHblE JePUHUIMM, HO OOJBUIMHCTBO JIMHTBUCTOB
paccMaTpuBarOT IOCJIOBULBI U MOTOBOPKM KaK yCTOMYMBBIE CJIOBOCOYETAHUS
MOYYUTEILHOIO XapakTepa, OTpakalolllie OCOOCHHOCTH SI3bIKOBOW KapTHUHBI
MHPA TOTO WJIM UHOTO HapOJa.

® Jlunesoxynomyponozus Kaxk Hayka. Bzaumooeticmeue a3vika u Ky1vmypbvl

JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, KaK CIielhalibHas 00JacTh HAYYHOTO 3HAHUS BO3HUKIIA
B 90-¢ . XX B., HO YETKOW NEPUOAN3ALIMHU €€ CTAHOBIICHUS MTOKA HE CYLIECTBYET.
[IpoGnembl B3aMMOOTHOIIEHUS SI3bIKA U KYJIBTYPhl KacaJIMCh yUYEHBIE pa3HbIX
BpemeH. Ho Hambomee mmpokoe pacnpocTpaHeHue mnonyduwiu ujaeu B. don
['ymOonbara, KOTOpPBHIM BHUAENT B A3bIKE NPOSABICHHE JlyXa HapoAa, €ro
MUPOIIOHUMAHMS U MEHTaJIUTeTa [2].

B o0mieM miaHe JTUHTBOKYJIBTYPOJOTHS OMPENETseTCs KaK «KOMIUIEKCHAas
Hay4Has JUCLUILINHA, U3YYarolas B3aUMOCBS3b U B3aUMOJICHCTBUE KYJIbTYPHI U
A3blKa B €ro (PyHKIIMOHMPOBAHMM».OMHOM M3 0a30BbIX HayK, CIY>KallUX
TEOPETUYECKOM OCHOBOM M HWCTOYHUKOM JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHU, SIBJISIETCA
COOCTBEHHO KYJIBTYPOJIOTHSI — TEOPUSI U METOJOJIOTUS U3YUCHHS KYJIbTYpbl. JTa
HayKa M3y4aeT CYUIHOCTb WM XapakTep KYJIbTYphl, €€ BHUIbI, (POpMBbI, QyHKIIHH,
CTPYKTYpy YU NUHAMHKY, MOJEITUPYET KYJIBTypHbIE KOHMOUTYPAIMHA Pa3TUIHBIX
AIOX, HApOJOB, COIMYMOB, KOH(ECCUH, COCIOBUM, BBISBISET YEPTHI
CBOE0Opa3ust KyJIbTypHBIX MUPOB. C JIpyroil CTOPOHBI, JIMHTBOKYIBTYPOJIOTHS —
JIMHTBUCTHYECKAsT JUCUMUIUIMHA, BTOPOW COCTABIISIOIIEH KOTOPOW SIBISETCS
nuHreuctuka.Kak  4acTh HaykM O  4EJIOBEKE, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS
OpPUEHTHPOBAHA, C OJHOW CTOPOHBI, HA YEJIOBEUECKUN (KyIbTYpHBIH) (HakTop B
A3BIKE, C IPYTOM — Ha S3bIKOBOM (pakTop B yesnoBeke. Kynbrypa — 4acTh KapTHHBI
MHPA, 3aKPEIJICHHON B S3BIKE.

JIJIsT KaKJI0TO SI3bIKa XapaKTEPHO BOHUKHOBEHUE CIENU(PUUESCKUX 3HAYCHHM
(xkonHorammit). B.H. Temus cuurtaer, 4YTO CBA3b S3bIKA W KYJIBTYPBI

OCYUIECTBIISICTCS YEPE3 KYJIBTYPHYIO KOHHOTALHUIO [4].



SI3BIK U KyJbTypa — CaMOCTOSITENIbHBIE SIBJIEHUS OOIECTBEHHOM M JTyXOBHOM
XKU3HU. VI3BECTHO, UTO SA3BIK SBJISETCS BAKHEUIIUM CPEACTBOM YEJIOBEYECKOIO
OOIIECHMS, OpYyIUEM INepelayd MBICIM U SMOIMM, KOTOpblE€ BO3HUKAIOT B
npoiiecce ku3Hu moneid. Kpome toro, B (opMHUpOBaHMU, UCTOPUM SI3bIKA U
KyJBTYpbl ~OCHOBOIIOJArampllee 3HaueHWe HuMeeT Tpaauuus. braromaps
TpaJMLMM HAKaIJIMBAeTCs, pacLIUpseTCs, COBEPLIEHCTBYyeTCs caMa 0Oa3a
Pa3BUTHS SI3bIKA U KYJIBTYPBHI.

HeoOxomumo OoTMETHTHh M TOT (akT, YTO SI3bIK U KyJIbTypa HaKalIMBalOT U
3aKpeIUIIOT HCTOPUYECKUH ONBIT Hapoia — HOCHUTENS JaHHOTO SI3bIKa,
SBIISIFOLIETOCS] aJICKBAaTHBIM OTOOpaXCHHEM BHYTPEHHETO MUpPA TOTO WM WHOTO

9THOCA, HCIIOBTOPUMOCTH €TI0 MCHTAJIUTCTA.



I'maBa 2. HanuoHaJbHO-KYJIbTYPHAsI CEMAHTHKA (PMTOHHUMOB B PYCCKOM,
AHIVIMICKOM U JIE3rHHCKOM (ppaseosiornu
2.1. Anaiun3 QUTOHUMOB B PYCCKOH, aHIVIMHCKONW W JIE3TMHCKOM
dpazeonornu

S3BIK — 9TO BaKHEUIUH crioco0 (GOPMHUPOBAHUS M CYIICCTBOBAHUS 3HAHUI
yesoBeka 0 Mupe. OTpaxasi B Ipolecce ACSITeNIbHOCTU OOBEKTUBHBIM MHP,
YeJIoBeK (UKCUpYeT B CIJIOBE pe3ynbrarhl IMOo3HAaHHsS. COBOKYIHOCTb 3THX
3HAHWM, 3alEYaTIICHHBIX B SI3BIKOBOW (hopMe, MpencTaBiseT coOOM S3BIKOBYIO
KapTUHY MHUpA.

Opazeonorust  ABIseTCs]  (PparMEHTOM  S3BIKOBOM  KapTUHBI ~ MHpa.
®pazeonorusmMbl U MapeMUH Bcerna oOpalleHbl Ha CyObeKTa, T.e. BO3HUKAIOT
OHM HE CTOJIBKO JIJISl TOTO, YTOOBI ONMKUCHIBATH MUP, CKOJIBKO JJI TOTO, YTOOBI €70
MHTEPIPETUPOBATH, OLICHUBATH U BBIPAXKATh K HEMY CYObEKTUBHOE OTHOIIEHUE.

HanumonansHoe cBoeoOpa3ue MOXKET MPOSBISATHCSA B TUIIMYHBIX aCCOLIMALIMSX,
CBS3aHHBIX C TEM WJIM MHBIM 00pa3oM. DTO B MEPBYI OYEPEIb OTHOCUTCS K
dpazeosnoruzMaM U MapeMUsM, 00pa3bl KOTOPBIX B3ATHI W3 PACTUTEIHHOTO
Mupa.

Conocrasnenue peanuil (Graopbl, UCMOIB3YEMBIX B PYCCKOW, aHIIIMICKON M
JIE3TUHCKOM (ppa3eosIoruu Mo3BOJIMIO BhIICIUTH HECKOJIBKO TPYyII:

1. Peanuu uopsl, nOpucylue pyccKO, aHIIUHUCKOW U  JIE3TMHCKOM

(bpaszeonoruu;

2. Peaniuu nopsl, npucyiire ToIbKO pyccKor (hpazeonoruu;

3. Peanmuu hops1, mpucymye ToabKO aHTITUACKOHN (pa3eosiorny;

4. Peaniuu (propsl, MpucCyInue TOIBKO JIE3TMHCKON (hpa3eosioruu;

2.2. Peasium ¢uiopsbl, NpUCyIIMe PYCCKON M AaHIVIMICKOM ()pa3eos1oruu
s16s10K0\ Apple

Acc.:YenoBeueckass HaTypa, CEMbs, IPOUCXOKICHHUE

Pyc.: S16510K0 OT s1610HM HEATIEKO MAJAET.

Amnr.:The apple never falls far from tree.



Acc.:Hckywenue

Pyc.: S16moku mo apyryto cTopoHy 3ab0pa — caMble CIIaJIKue.
AHr.:The apples on the other side of the wall are the sweetest.

Acc.:Monooocme, noneznocmas, 300poebe
Pyc.:MonoaunbHbIe SI0JIOKH.
AHr.:Apples of perpetual youth. (OykB. «s10;10K1 BEYHOI MOJOAOCTH);
An apple a day keeps the doctor away (OykB. «chemaii mo 010Ky B JI€Hb U
JIOKTOP HE TMOHAI00UTCS).

[epeso/Tree/Tap

Acc.:/Ku3nv, npoucxoixcoenue, nacneoue
Pyc.:JlepeBo cMOTpH B IIII0AaX, 4 YEJIOBEKA B Jeiax.
AHr.:A tree is known by its fruit(OykB. «epeBOy3HACTCATIONIONAM).

Acc.: Ceoespemennoe oeiicmeue
Pyc.:I'uu nepeBo, noka Momno0; yuu peOeHka, noka mai. ['Hu gepeBo, moka
THETCS; yUU JUTITKO, TTOKA CIIyIIaeTCsl.
AHT.:A tree must be bent while young(OykB.«epeB0 HY>KHO THYTh TTIOKa OHO
MOJIOZION ).
Acc.:Onvtm (pycc/anz)

Pyc.:JlepeBo no3Hanus 100pa u 37a.
AHr.:The tree of knowledge of Good and Evil — OykB. «jaepeBo mo3Hanus no0pa
U 371a».
Pyc.: naoescnocmu: Jlynnsictoe 1epeBo CTOUT, 1a CTOUT, a KPEMKOE BaJIUTCA.
Ckpuityyee 1epeBO CTOUT JBa BEKa; MOJIe3HOCTh: OT BHICOKOTO JepeBa U TEHb
OobIIas.
AHr.:¢bicoxuti cmamyc:The highest tree has the greetest fall (Oyks. «Uewm Bbiiie
JIEPEBO, TEM HUXKE C HEero mnajateky»); To get to the top of the tree (Oyks.
«B300parbcs Ha BEPXYIIKY JIEPEBAY)

ycnex:Flour is like a bay tree (OykB. «lIBecTu kak 1aBpoBOE IEPEBOY»).



2.3. Peasium duiopsnl, npucylye TOJIbKO PyCCKOH (ppazeossornu
Benena: Acc.:nynocts, mioxoe 370poBbe (PoBHO OeneHbl 00bencs).
I'peunxa: Acc.:mone3Hocts (I'peuneBas kaiia — MaryIika Haiia, a Xjieoery
pKaHOM — OTell Halll POJTHOM ).

I'py3nb: Acc.:otBeTcTBeHHOCTH (Ha3zBaBiiuch rpy3aem, nosesai B Ky30B).
Kanunna: Acc.:uyxOuna (Uyx6una — kanuna, PonuHa — Mmanmna).
CMmopuok: Acc.:Hu3kui ctatyc (CMOpPUOK — O HEB3PAYHOM, MaJIEHBKOM
YEJIOBEKE).

CocHa: Acc.:.ctpoitHocTh (CTpoifHast Kak COCEHKa); He3HaHWE MECTHOCTH
(3a0myauThCA B TPEX COCHAX).

TepHoBbIii KycT: Acc.:ipuunHa U ciencteue (OT TEpHOBHHUKA HE KU
BUHOTPAJY).

XBomur:Acc.:HeKpacuBOCTh («XBOII» O BBICOKOM, XyJIOM YEJIOBEKE).

2.4. Peanun ¢uiopsl, npucylife TOJAbKO aHITIMHCKOH ¢dpa3eosioruun
Carrot: Acc.:nonutuka kayTa U npsinuka (Carrot-and-stickpolicy — Oyka.
«ITonuTrKa MOPKOBKH M MaJIKK ); Marapsid (You owe me a carrot! byks. «C Tebs
MOpKOBKa!»); uckymienue, coonasn (Dangle a carrot be fore smb’s nose— OykB.
«Pa3zmaxuBaTh MOPKOBKOM Iepea HOCOM y koro-nmn6o; Like a carrot to a
donkey—0OykB. «Kak MOpKOBKa JjIsl OCl1ay).

Corn:Acc.:u300unue (CorninEgypt— OykB. «Kykypy3aBErumnre»);

nects, unemepue (Feed smb on soft corn — 6ykB. «KopMuThK-11
MSITKOUKYKYPY30i);

Bpen (To eat one’s seed corn — OykB. «CheCTb3epHO,
peHa3HAYeHHOEIIISATIOCEBA).

Daisy:Acc.:310poBbe, kpacota(As fresh as a daisy — Oyka.
«CBexuiikakmapraputka(pomariika)y); cMepTh (Underthedaisies— Oyks.
«ITogmapraputkamu (pomMamikamm)»); TpaAUIMOHHbIE TPAKTUYECKUE 3aHATHS

(It is notspringuntilyoucanplantyourfootupontwelvedaisies — 6ykB. «BecHa
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HACTyIaeT JUIIb TOT/a, KOTAa MOJKHO OITyCTHUTh CTYITHIO Ha 12 MaprapuTok
(poMariiek)»).

Orange:Acc.:uctomeHHocTth(Squeezedorange — OykB. « BblKaThli anieIbCUH»);
HecoBMecTUMOCTh(Apples and oranges — OykB. «SI0JI0KH U anieIbCUHBI).
Spinach:Acc.:B310p, mynocts(Gammon and Spinach — 6ykB. «OkOpok u

IITTUHATY ).
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BeiBoambl

JInareuctuka XXI B. akTUBHO pa3zpadaThIBAET HAPABIEHUE, B KOTOPOM SI3bIK
paccMaTpHUBaeTCs KaK KyJIBTYPHBIN KOJ HALMH, a HE IIPOCTO OPYAHE
KOMMYHHUKAIUU U TIO3HAHUSI.

WuTepripeTupys S3bIKOBbIE €IUHUIIBI, TAKUE KaK YCTOHUYMBBIE (hpasbl,
NOCJIOBULIBI U IOTOBOPKHU, MBI TEM CaMbIM PAaCKPBIBAEM UX
KYJIbTYPHO-HALIMOHAJIbHBIN CMBICI U XapaKTepP, KOTOPbIE U SBISIOTCS
COJEP’KaHUEM HALIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHON KOHHOTALUU.

Tak, aHanu3 accouranui HOCUTENIEU pacCMaTPUBAEMBIX S3bIKOB I10
OTHOILIECHUIO K peanusM (pIopsl MOATBEPIUI THIIOTE3Y O TOM, YTO U3yUEHHUE
OTJIMYUTETBHBIX U OOIIUX YePT MOCIOBHUIL U TTIOTOBOPOK B PYCCKOM H
AHIVIMIICKOM SI3BIKAaX MIOMOTaeT Jy4llle NOHITh PeasIuu SA3bIKa.

Ha ocHOBaHMM paccMOTPEHHOIO BBILIE Marepuaia, a TakKe Marepuaia,
npenoctasieHHoro B [Ipunoxenusx [ u I1,uto kpyr peanuii ¢uopsi,
UCIIOJIb3YEMBIX B PYCCKOW M aHIVIMICKOU (ppaszeosoruu cxojeH. Tak, coBnaiaroT
HA3BaHUS PACTEHUM U UX MOP(}OIOrHIeCKUX YacTeil: BeTBb/branch,
BUHOTpajy/grapes, si61oko/apple u 1.1. Tem HEe MEeHee CyIIEeCTBYIOT U
pacxoxaeHusi. Harpumep, psij pacTeHul y4acTBYIOT B 00pa30oBaHUU
(dpa3eosornuecKrx eIMHUIL: 1) TOIBKO PyCCKOTO si3bIKa (OeneHa, Bs3, rpevnxa,
0JIbXa, KIIFOKBA U JIp.); 2) TOJIbKO aHmuiickoro s3bika (bilberry, bark, carrot,
daisyu ap.).

ToX1eCTBEHHOCTD MPEACTABICHUN SBIISETCS PE3YJIBTATOM CXOXKUX B3IJISAIOB Ha
ABJICHUS OKPY’KaOIIIET0 MUPA y PYCCKOTO ¥ aHIIIMMCKOTO ATHOCOB.

B 10 e BpeMs CTOUT yHOMSIHYTh O TOM, YTO A3bIKOBasi KAPTUHA MHPA B
M3y4aeMbIX KyJbTypax 3THU4YecKH nuddepeHunponana (Taxk, HampuMep, B
pycckoii (hpa3zeosnoruu ¢ PUTOHUMHBIM KOMIIOHEHTOM OTCYTCTBYET acCOILUAIIs
«yM», B AaHIJIMACKON «HAJIEKHOCTHY» U T.1I.).

Takum 00pa3oM, S3bIK BHICTYHAET B KAYECTBE 3€pKaJia HAIIMOHATBHOMN

KYJIBTYPBI, €€ XpPaHUTEIS: S3bIKOBbIE €IMHULIBI (PUKCUPYIOT COEpIKAHNE,
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KOTOpPOC B TOM WJIM MHOM MCPC BOCXOOUT K YCJIOBUAM KU3HU HAPOIA —

HOCHUTCIIA A3bIKA.
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IMpuaoxenne I.
Bboneme neca — 6onblie cHera, 00JIbIIIe CHEeTa — 0O0JIbIIe XJieoa.
B cocHOBOM 1tecy — MOTUTBCS, B 0€pE30BOM — BECEIIUTHCS.
Becennsist uepemiia yHOCUT ceMb O0JIE3HEHM, OCEHHSISI UepeMIlia U3TOHSIET CEMb
OonesHeil.
l'opbKkuii, Kak MOJIbIHb.
T'ocTh Ha XpeH, HAa peabKY, JOPOroi rOCTh.
JlepeBo BOMIOM KUBET, IEPEBO U BOTY OCPEkKET.
Jloporo iepeBo He TOJIBKO TUI0AAMH, HO U JIMCTAMH.
W B XOpomen Karycre rHUjble KOYHU €CTh.
3en€Has orpaja — JKMBasi OTpajaa.
3enEHbI HAps A paayeT B3I,
Komy ki1t0KOBKa, @ HAM TyKMaHKa.
KTo ecT xpeH u peabKy, 00JIeeT pesko.
JIyk u xarycrta 00Jie3Hb HE ITyCTHT.
JIyk cempb HEIyTOB JICUHUT.
MakoBo# pOCHHKH BO PTY HE OBLIO.
MHoro Jieca — He TyOH, MaJIO Jieca — Oeperu, HeT Jieca — NOCaaHu.
MopkoBb IprOaBIIse€T KPOBb.
[Ipomie napeHo pensl.
ITycroii rosioBe Bce TPBIH-TPABA.
Pactenne — 3emiin ykpaiiieHbe.
Pomu na neca — Bcemy Kparo Kpaca.
Omnycts 1€eTo, B JIEC IO MAJIUHY.
[Tocne Hac XOTh TpaBa HE PacTu.
Caxaii stec B mosie — Oyzet xseba 6oe.
Cewmb JieT Mak He pOJuII, U TojI0Aa He ObLIO.
Cnomarth AepeBO — CeKyH/1a, a BBIPACTUTh — rofia.

CpyOumu nepeBbsi — MPOIai NTHUITBI.
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CpyOnenHoe JepeBO BHOBb HE BHIPACTET.

Tume BOJbI, HUXC TpPaBhbI.

Xopoiil OOSIPHIIIHUK, J1a HE TIepe]l O0IPCKUM KPBLIBIIOM.

Uewm panbIiie B jiec, TeM OOJIbIIE JPOB.
UecTHa 4eCHOKOBHMHA Ja JIYKOBHUIIA.
UYecHOK J1a TyK OT CEMU HEJIYT.

Uto rmy0xke ceMsi CXOPOHUTCSI, TO JIyUllle YPOAUTCS.
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Hpunoxenne II.
A black plum is as sweet as white. — UepHas ciauBa Takas *e cliajgkas, Kak u
6enast (MACHTUYHOCTD)
A flower blooms more than once. — [{BeTok 1iBETET HE OUH pa3.
A happy person is one who planted plant — CuacTinBBIi YETOBEK TOT, KTO
MOCaIny pacTCHHE
A man of words and not of deeds is like a garden full of weeds. — Tot, ko
MHOTO TOBOPUT ¥ HUYETO HE JIeNIaeT, MOA00EH cay ¢ COpHSIKaMHU.
A tree is known by its fruit. — JlepeBo 3HaIOT M0 €ro mioaam.
A woman, a dog and a walnut tree, the more you beet them the better they
be.—Uewm Oosbliie ObeIllb JKEHIMHY, COOaKy U OPEXOBOE JIEPEBO, TEM JIyUIlle OHU
CTaHOBATCS (YITydllIEHUE KaueCTBa)
As you sow, so shall you reap. — Uro noceerib, TO ¥ TIOKHEIIIb.
As bitter as wormwood. — [opbkasi Kak MOJIbIHb.
Big gooseberry season. — bomb110ii c€30H KPbIXKOBHHUKA (MEPTBBIN CE30H).
Carry the corn. — Hectu kykypy3y (paccyauTeabHOCTh).
Check in bud. — IIpoBeputsb B OyTOHE (MpecekaTb B KOPHE).
Every elmha sits man. — J{nst kaxxgoro HaleTcst CBOH B3 (Cyan0a).
Every garden may have weeds — KaxpIii cai MOXXET IMETh COPHSIKH.
Fine words butter no parsnips.
Gardens are not made by sitting in the shade. — be3 Tpyna He BoITaumb 1
pBIOKY U3 Mpyaa.
Great oaks grow from little acorns. — MockBa He cpa3y cTpousach (6ombIIne
TyOBbl HAUMHAIOT PACTH M3 MAJIICHBKHX CEMSH).
Good onion. — Xopoiiiast JIyKOBHUIIA.
He who would eat the nut must first crack the shell.
If you don't plant, you get nothing.— Eciu BbI He mocaauTte, TO BbI HUYETO HE
MOy YHTE.

No garden without its weeds. —HeT caga 6e3 COpHSIKOB.
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People are like plants in the wind — JIronu kak pacTeHus Ha BETPY.
Play gooseberry. — Irparb posib KpbKOBHHKA (TPETUH JIMILHUAN).

Prunes and prisms. — UepHOCIHBBI U IPU3MBI ((KEMAHHOCTB ).

Speak with a plum in your mouth. — I'oBopuTh co cliMBO# BO pTy (CHOOM3M).

The only onion in the stew. — EnnHCcTBEeHHAs JIyKOBUIIA B KAPKOM
(YHUKaJIbHOCTD).

There is no garden without weeds.—HeT cana 6e3 copHsikoB (IIpoOIEMBbI).
To gild a lily. — [To30510TUTH TUTUIO(HEHY>KHBIE U3ITUIIIECTBA).

To get oats. — [TomyunTts oBec (YIOBIETBOPEHHE).

To give someone a pip. — laTb koMy-Tu00 KOpHEKITYOCHb (HAA0EIUBOCTB).

18



